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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 50470-4:2023) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 13 „Electrical energy 
measurement and control“. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 
• viimane tähtpäev selle dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 

rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2024-07-24 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2026-07-24 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Seda dokumenti kasutatakse koos standardiga EN IEC 62052-11:20211. 

See dokument on seotud standardiga EN IEC 62053-41:20212 „Electricity metering equipment – Particular 
requirements – Part 41: Static meters for DC energy (classes 0,5 and 1)“. 

MÄRKUS Täpsusklasside terminite erinevused seotud standardis (EN IEC 62053-41:20212) ja direktiivis 
2014/32/EL on loetletud lisas D. 

Standardite struktuur on sarnane. Selle dokumendi muudatused on esitatud EL-i mõõtevahendite direktiivi 
2014/32/EL oluliste nõuete täitmise seisukohast lähtudes. 

See dokument on koostatud Euroopa Komisjoni CENELEC-ile suunatud standardimistaotluse alusel. EFTA 
riikide alaline komitee kiidab edaspidi heaks need taotlused liikmesriikide jaoks. 

Teave EL-i õigusaktide kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehelt. 

  

 

1 Muudetud dokumendiga EN IEC 62052-11:2021/A11:2022. 
2 Avaldamisel. Etapp standardi avaldamise ajal: FprEN IEC 62053-41:2021. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument kehtib ainult staatilistele vatt-tunni arvestitele täpsusklassidega A, B ja C, mida kasutatakse 
alalisvoolu aktiivenergia mõõtmiseks alalisvoolusüsteemides, sh nende arvestite tüübikatsetuste kohta. 

MÄRKUS 1 Arvesti üldnõuete, sealhulgas ehituse, elektromagnetilise ühilduvuse, ohutuse, usaldatavuse jne kohta 
vt vastava ala standardisari EN 62052 või EN 62059. 

See dokument kehtib elektrienergiat arvestavatele seadmetele, mis on kavandatud 

— elektrienergia mõõtmiseks ja juhtimiseks alalisvoolu elektrivõrkudes kuni pingeni 1500 V; 
MÄRKUS 2 Maandamata alalisvooluallikatele ja kolmejuhilistele alalisvooluvõrkudele ettenähtud arvestid on 
selle dokumendi käsitlusalas. 

— moodustama terviklikku arvestit koos mõõdetavate suuruste legaalmetroloogiliselt kontrollitava 
näidikuga; 
MÄRKUS 3 Siin sisalduvad ka eraldiseisvatest osadest koostatud elektriarvestid, mida on kirjeldatud 
dokumendis WELMEC Guide 11.7:2017. 

— töötama arvestisse integreeritud või eraldiseisvate legaalmetroloogiliselt kontrollitavate näidikutega; 

— valikuliselt pakkuma ka muid lisafunktsioone peale elektrienergia mõõtmisega seonduvate. 

Neid saab kasutada alalisvoolu elektrienergia mõõtmiseks, sealhulgas järgmistes rakendusvaldkondades: 

— elektrisõidukite (EV, electrical vehicle) laadimisjaamades või elektrisõidukite laadimise 
infrastruktuuris, mida nimetatakse ka elektrisõiduki toiteseadmeteks (EVSE, electric vehicle supply 
equipment), juhul kui energiat mõõdetakse alalisvoolu poolel; 

— päikeseenergia fotogalvaanilistes (PV, photovoltaic) süsteemides, kus mõõdetakse alalisvoolu 
energiatootmist; 

— elamu- või äripiirkondade madalpinge alalisvooluvõrkudes, kui energiat mõõdetakse alalisvoolu 
poolel, sealhulgas sarnased rakendused nt infotehnoloogia (IT, information technology) serveripargid 
või sideseadmete alalisvoolu toitepunktid; 

— ühistranspordivõrkude (nt trollibusside) alalisvoolu toitepunktides; 

— veo elektritoitega teesüsteemide (ERS, electric road systems) sõidukite mobiilsetes rakendustes. 

Väliste alalisvoolu (DC) mõõtetrafode, mõõtemuundurite või šuntidega töötamiseks ette nähtud arvestite 
vastavust sellele dokumendile saab testida vaid juhul, kui sellised arvestid testitakse koos nende 
mõõtetrafode, mõõtemuundurite või šuntidega ja need seejuures vastavad otseühendusega arvestite 
nõuetele. Selles dokumendis ja standardis EN IEC 62052-11:20211 toodud nõuded kehtivad arvestitele, mis 
on projekteeritud töötama koos väikse võimsusega alalisvoolu mõõtemuunduritega (DC LPIT) ja ka 
kehtivad arvestitele, mis on projekteeritud töötama väliste mõõtetrafode, mõõtemuundurite või šuntidega. 

MÄRKUS 4 Kaasaegsed elektriarvestid sisaldavad tavaliselt lisafunktsioone, nagu pinge amplituudi, voolu 
amplituudi, võimsuse jms mõõtmise funktsioone; elektrikvaliteedi parameetrite mõõtmise funktsioone; koormuse 
juhtimise funktsioone; tarne-, aja-, katse-, raamatupidamis- ja salvestusfunktsioone; andmesideliideseid ja nendega 
seotud andmeturbe funktsioone. Lisaks selle dokumendi nõuetele võivad nendele kohalduda vastavaid funktsioone 
käsitlevad asjakohased standardid. Nõuded sellistele funktsioonidele jäävad aga selle dokumendi käsitlusalast välja. 

MÄRKUS 5 Tootenõuded võimsuse mõõtmis- ja seireseadmetele (PMD, power metering and monitoring devices) 
ning mõõtmisfunktsioonidele, nagu pinge amplituudi, voolutugevuse amplituudi, võimsuse jne mõõtmine, on 
hõlmatud standardiga EN IEC 61557-12:2022⁷. Sellegipoolest pole standardile EN IEC 61557-12:2022⁷ vastavad 
seadmed ette nähtud kasutamiseks arveldusarvestitena, välja arvatud juhul, kui need vastavad ka standardile  
EN IEC 62052-11:20211 ja sellele dokumendile. 

  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-EN 50470-4:2023 

7 

MÄRKUS 6 Nõuded alalisvoolu toitekvaliteedi (DC PQ, DC power quality) mõõteriistadele, alalisvoolu toitekvaliteedi 
mõõtmistehnikatele ja alalisvoolu toitekvaliteedi mõõteseadmete testimisele on arutluses ja määratletakse teiste 
standarditega. 

Seda dokumenti ei kohaldata 

— kantavatele arvestitele; 
MÄRKUS 7 Kantavad arvestid on arvestid, mis pole püsivalt ühendatud. 

— veeremis (raudtee rakendustes), laevades ja lennukites kasutatavatele arvestitele; 
MÄRKUS 8 Veeremi alalisvooluarvesteid käsitlevad teised standardid, nt standardisari EN 50463. 

— seadmetele laboratoorseteks katseteks ja arvestite testimiseks; 

— standardikohastele tugiarvestitele; 

— andmeliidestele ligipääsuks arvesti registrisse; 

— elektrimõõteseadmete paigalduspesadele või aparaadiraamidele; 

— kõikidele elektriarvesti lisafunktsioonidele. 

See dokument ei hõlma meetmeid arvesti tööjõudlust salaja kahjustava võltsimise tuvastamiseks ja 
vältimiseks. 

MÄRKUS 9 Sellegipoolest kehtivad konkreetsele turule asjakohased võltsimiste tuvastamise ja vältimise nõuded 
ning katsemeetodid tootja ja ostja vahelise kokkuleppe alusel. 

MÄRKUS 10 Pettuste tuvastamise ja ennetamise nõuete ja katsemeetodite detailne kirjeldamine oleks kahjulik, sest 
niisugused tehnilised kirjeldused annaksid juhiseid võimalikele petturitele. 

MÄRKUS 11 Eri turgudelt on teateid paljudest erinevatest arvestite töö salajase mõjutamisega seotud 
pettusejuhtumitest. Seepärast suurendaks kõikvõimalikke rikkumisi tuvastavate ja vältivate arvestite 
projekteerimine põhjendamatult nende projekteerimise, kontrollimise ja valideerimise kulusid. 

MÄRKUS 12 Arveldustes kasutatavad süsteemid, sh tarkade arvestitega mõõtesüsteemid, suudavad tuvastada 
ebakorrapäraseid tarbimismustreid ja tavapärasest erinevaid võrgukadusid, see omakorda võimaldab leida 
võltsimiskahtlusega arvesteid. 

MÄRKUS 13 See dokument ei määratle emissiooninõudeid. Need on määratud standardi EN IEC 62052-11:20211 
jaotises 9.3.14. 

MÄRKUS 14 Elektrisõidukite toiteseadmete (EVSE) elektriarvestite mõned aspektid, mida kavatsetakse käsitleda 
tehnilise komitee CLC/TC 13 (EN 50732) töörühma WG 03 poolt uutes dokumentides, võidakse selle standardi 
tulevastest versioonidest eemaldada. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 61000-4-19:2014. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-19: Testing and measurement 
techniques — Test for immunity to conducted, differential mode disturbances and signalling in the 
frequency range 2 kHz to 150 kHz at a.c. power ports (IEC 61000-4-19:2014) 
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EN 61010-1:20103. Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and laboratory 
use — Part 1: General requirements (IEC 61010-1:2010) 

EN IEC 61010-2-030:20214. Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and 
laboratory use — Part 2-030: Particular requirements for equipment having testing or measuring circuits 
(IEC 61010-2-030:2017) 

EN IEC 62052-11:20211. Electricity metering equipment — General requirements, tests and test 
conditions — Part 11: Metering equipment (IEC 62052-11:2020) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse standardis EN IEC 62052-11:20211 ning allpool esitatud termineid 
ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

MÄRKUS Selles dokumendis loetletud määratlused on ülimuslikud standardis EN IEC 62052-11:20211 sisalduvate 
määratluste suhtes. 

3.1 
alalisvoolusüsteem (direct current system, DC system) 
elektrisüsteem, milles alalisvoolu elektrilised suurused on esmatähtsad 

MÄRKUS Alalisvoolu liigituslühendi DC täpsustuste kohta vt standardi IEC 60050-151:2001 termin 151-15-02. 

3.2 
alalisvool (direct current) 
ajast sõltumatu elektrivool või laiemas tähenduses perioodiline elektrivool, milles esmajärgulise 
tähtsusega on alaliskomponent 

MÄRKUS Sõltumatus ajast tähendab selles kontekstis stabiilsust kümnetesse millisekunditesse ulatuvate 
perioodide jooksul. 

[ALLIKAS: IEC 60050-131:2002, 131-11-22, muudetud – märkus on kustutatud ja lisatud uus märkus 1] 

3.3 
alalispinge (direct voltage) 
ajast sõltumatu elektriline pinge või laiemas tähenduses ka perioodiline pinge, milles esmajärgulise 
tähtsusega on alaliskomponent 

MÄRKUS Sõltumatus ajast tähendab selles kontekstis stabiilsust kümnetesse millisekunditesse ulatuvate 
perioodide jooksul. 

[ALLIKAS: IEC 60050-131:2002, 131-11-23, muudetud – märkus on kustutatud ja lisatud uus märkus 1] 

  

 

3 Muudetud dokumentidega EN 61010-1:2010/A1:2019 ja EN 61010-1:2010/A1:2019/AC:2019-04. 
4 Muudetud dokumendiga EN IEC 61010-2-030:2021/A11:2021. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade

https://www.iso.org/obp
https://www.electropedia.org/
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